
 
PATIENT AND FAMILY EDUCATION

INFORMACIÓN SOBRE LOS ANSIOLÍTICOS O SEDACIÓN PARA EL 
TRATAMIENTO DENTAL DE NIÑOS 
ANXIOLYSIS/MILD SEDATION INFORMATION FOR DENTAL TREATMENT OF CHILDREN 
 
INFORMACIÓN PREOPERATORIA  
Debido al tratamiento dental requerido por su niño o niña y a que la ansiedad dificulta su 
cooperación será necesario administrarle un/unos sedante(s) por vía oral, además de la anestesia 
local y posiblemente óxido nitroso, el cual es un sedante inhalatorio. Se le administrará(n) el/los 
siguiente(s) medicamento(s) a su niño(a):___________________________________________.  

El/los medicamento(s) no debería(n) hacerle dormir a su niño(a) y debería despertarse fácilmente. 
Como con cualquier sedante, su niño(a) podría tener la reacción opuesta y podría ponerse excitado 
o irritable. Otros riesgos adicionales de la sedación incluyen, las reacciones alérgicas, malestar de 
estómago, vómitos, dificultad para respirar o puede dejar de respirar.  

El día de la intervención, además del sedante, dé a su niño(a) solamente aquellos medicamentos 
que tome habitualmente, a no ser que reciba otras instrucciones. Aparte de una pequeña cantidad 
de jugo o de agua para tomar las medicinas, no le dé nada de comer ni de beber a su niño(a) por 
un período de 6 horas antes del tratamiento dental. Además del sedante, es posible que sea 
necesario inmovilizarlo(a) con un “Papoose Board“ y usar un instrumento para mantener la boca 
en posición adecuada para facilitar el tratamiento dental y para reducir la posibilidad de que su 
niño(a) o el personal de odontología sean lesionados de forma involuntaria.  

NOTA: Pida en la farmacia que le surtan la receta para el sedante varios días antes de la cita 
dental. Algunos medicamentos tienen que ser pedidos de otros lugares o puede que haga falta 
varios días para prepararlos. Si Ud. no obtiene el/los medicamento(s) antes de la cita puede causar 
un retraso o hacer que se cancele la cita sin suficiente aviso, y cualquiera de los casos será 
considerado como una cita faltada. Dos citas faltadas causarán la anulación del expediente dental 
de su niño(a) y se le pedirá que busque servicios para el cuidado dental en otro lugar.  

 
INFORMACIÓN POSOPERATORIA  
Puesto que su niño(a) ha recibido un(os) sedante(s) para la cirugía dental, el(ella) deberá ser 
vigilado(a) muy de cerca durante las próximas varias horas. Por favor haga lo siguiente:  

• Lo mejor es mantener a su niño(a) despierto(a) durante las 2 horas siguientes a la cita dental.  

• Vigile a su niño(a) muy de cerca y no lo(la) deje sin supervisión durante el resto del día. Es 
posible que su niño(a) esté desorientado(a) y se tambalee al caminar durante las próximas 
varias horas.  

• No permita que su niño(a) duerma con la barbilla caída sobre el pecho. Ello podría impedirle 
respirar de forma adecuada.  

• Su niño(a) podría sentir malestar de estómago durante las próximas varias horas. Si vomita, 
mantenga la garganta del niño libre de obstrucciones sujetándole la cabeza hacia abajo o de 
lado.  

• Vigile por si se muerde el labio, la mejilla o la lengua, o se hurga la cara debido al 
entumecimiento causado por la anestesia local.  
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• Dé a su niño(a) solamente líquidos claros y alimentos blandos después del tratamiento dental.  

• Su niño(a) podrá volver a su dieta normal y al jardín de infancia o a sus actividades escolares 
mañana.  

 
Si surgiera cualquier complicación (como dificultad para respirar o excepcional somnolencia) o si 
tiene otras preguntas, anótelas y pregúnteselas al Dr.(Dra.) _______________________________. 
Puede ponerse en contacto con el dentista llamando:  
 
De lunes a viernes - 8:00 AM (mañana) a 4:30 PM (tarde)  

 Clínica dental del 1222 JPA (434) 924-1774  
 Kluge Children’s Rehabilitation Center (434) 924-8246  

 
Fuera de horas o en fines de semana: 
Llame al Departamento de Emergencias al (434) 924-2231 y pregunte por el dentista residente  
de turno. 
 
Si no consigue ponerse en contacto con un dentista a través de estos números de teléfono, le 
recomendamos que busque asistencia médica de emergencia. 
 
FOR PATIENT EDUCATION ONLY –  
NOT FOR INCLUSION IN THE MEDICAL RECORD 
 
Do not sign, sign English version only – No firme, firme solo la version en Inglés. 
 
See FORM #021203 Anxiolysis/Mild Sedation Information for Dental Treatment of Children 
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